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Конференция Сторон  
Двадцать шестая сессия 

Глазго, 31 октября — 12 ноября 2021 года 

Пункт 8 d) повестки дня 

Вопросы, касающиеся финансирования 

Доклад Глобального экологического фонда  

для Конференции Сторон и руководящие указания  

для Глобального экологического фонда (за 2020 и 2021 годы)  

  Вопросы, касающиеся финансирования 

Предложение Председателя 

Проект решения -/СР.26 

  Доклад Глобального экологического фонда 
для Конференции Сторон и руководящие указания 
для Глобального экологического фонда 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на решение 11/СР.1, пункт 1 с), и решение 13/СР.25, 

 отмечая пункт 9 b) Документа о создании реорганизованного Глобального 

экологического фонда1, 

1. приветствует доклады Глобального экологического фонда для Конференции 

Сторон на ее двадцать шестой сессии и дополнения к ним2, включая ответы 

Глобального экологического фонда на предыдущие руководящие указания, 

полученные от Конференции Сторон;  

2. приветствует также работу, проделанную Глобальным экологическим 

фондом за отчетный период (1 июля 2019 года — 30 июня 2021 года), включая:  

a) утверждение в течение отчетного периода проектов и программ, 

связанных с изменением климата, по линии Целевого фонда Глобального 

экологического фонда, Фонда для наименее развитых стран и Специального фонда для 

борьбы с изменением климата; 

  

 1 Global Environment Facility. 2019. Instrument for the Establishment of the Restructured Global 

Environment Facility. Washington, D.C.: Global Environment Facility. 

URL: https://www.thegef.org/documents/instrument-establishment-restructured-gef.  

 2 FCCC/CP/2020/1 и Add.1, а также FCCC/CP/2021/9 и Add.1. 
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b) включение приоритетов в области изменения климата в другие основные 

направления его деятельности и достигнутое благодаря этому снижение выбросов 

парниковых газов; 

c) улучшение координации с Зеленым климатическим фондом; 

d) утверждение его стратегии обеспечения взаимодействия с частным 

сектором3;  

e) утверждении стратегии устойчивых облигаций для Целевого фонда 

Глобального экологического фонда4;  

3. рекомендует Глобальному экологическому фонду в рамках восьмого процесса 

пополнения должным образом рассмотреть пути увеличения финансовых ресурсов, 

выделяемых на действия по борьбе с изменением климата, включая основное 

направление его работы, связанной с изменением климата, и сопутствующие 

климатические выгоды, с учетом требований к отчетности, упомянутых в пункте 6 

решения -/CMA.35, и применять согласованный подход во всех основных 

направлениях своей деятельности для определения приоритетности проектов, 

обеспечивающих сопутствующие экологические выгоды;  

4. призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, вносить финансовые 

взносы в Глобальный экологический фонд, чтобы способствовать эффективному 

восьмому пополнению Глобального экологического фонда для поддержки 

развивающихся стран в осуществлении Конвенции, и рекомендует вносить 

дополнительные добровольные финансовые взносы в рамках восьмого пополнения 

Глобального экологического фонда; 

5. принимает к сведению текущие обсуждения относительно восьмого процесса 

пополнения в том, что касается политики предоставления ресурсов в рамках Системы 

транспарентного распределения ресурсов, и просит Глобальный экологический фонд 

должным образом учитывать потребности и приоритеты Сторон, являющихся 

развивающимися странами, при предоставлении ресурсов Сторонам, являющимся 

развивающимися странами; 

6. принимает к сведению текущую работу Глобального экологического фонда по 

мониторингу концентрации и обеспечения географического и тематического охвата, а 

также эффективности, результативности и вовлеченности партнерства Глобального 

экологического фонда и рекомендует Глобальному экологическому фонду 

рассмотреть пути расширения участия в этом партнерстве дополнительных 

национальных и региональных структур из Сторон, являющихся развивающимися 

странами, в том числе посредством предоставления им возможности выступать 

сообразно обстоятельствам в качестве учреждений-исполнителей; 

7. просит Глобальный экологический фонд рассмотреть пути дальнейшего 

усиления роли национальных учреждений и организаций гражданского общества в 

качестве учреждений-исполнителей, чтобы повысить уровень национальной 

ответственности за проекты и программы, финансируемые Глобальным 

экологическим фондом, и не допускать, чтобы организации, осуществляющие проект, 

одновременно выступали в качестве учреждений-исполнителей; 

8. с удовлетворением приветствует взносы, внесенные Сторонами, 

являющимися развитыми странами, в Фонд для наименее развитых стран в 

размере 605,3 млн долл. США, и призывает вносить дополнительные добровольные 

финансовые взносы в Фонд и Специальный фонд для борьбы с изменением климата 

для поддержки адаптации и передачи технологий; 

  

 3 См. документ Глобального экологического фонда GEF/C.59/07/Rev.01, 

URL: https://www.thegef.org/documents. 

 4 См. документ Глобального экологического фонда GEF/C.59/12. 

 5 Проект решения, озаглавленный «Руководящие указания для Глобального экологического 

фонда», который был предложен в рамках пункта 8 c) повестки дня Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее третьей сессии. 

https://www.thegef.org/documents
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9. просит Глобальный экологический фонд, как оперативный орган Финансового 

механизма Конвенции, которому поручено управление Специальным фондом для 

борьбы с изменением климата, продолжать оказывать эффективным образом 

содействие Сторонам, являющимся развивающимися странами, в получении доступа 

к ресурсам;  

10. призывает Глобальный экологический фонд продолжать совершенствовать 

систему управления для своих подразделений и стандарты, которые должны 

соблюдать партнеры-исполнители;  

11. принимает к сведению, что объем финансовых ресурсов, выделенных для не 

связанного с предоставлением субсидий инструмента в рамках седьмого пополнения 

Глобального экологического фонда, увеличился до 136 млн долл. США 

со 110 млн долл. США в рамках шестого пополнения, и призывает Глобальный 

экологический фонд в ходе обсуждения этого инструмента в рамках восьмого 

пополнения продолжать учитывать потребности и приоритеты развивающихся стран, 

а также их различные национальные условия;  

12. просит Глобальный экологический фонд рассмотреть возможность обновления 

своей политики в области гендерного равенства для включения в нее защиты от 

дискриминации; 

13. признает, что Глобальный экологический фонд не определяет минимальные 

пороговые уровни и/или конкретные виды или источники совместного 

финансирования или мобилизованных инвестиций в ходе рассмотрения отдельных 

проектов и программ6; 

14. призывает Глобальный экологический фонд активизировать свои усилия по 

взаимодействию с частным сектором и привлечению ресурсов от него в рамках 

восьмого пополнения Фонда; 

15. принимает к сведению текущие обсуждения в Глобальном экологическом 

фонде относительно Программы малых грантов в рамках восьмого пополнения и 

предлагает Глобальному экологическому фонду рассмотреть возможность 

увеличения максимального объема финансирования отдельных проектов для 

обеспечения надлежащей финансовой и технической поддержки сообществ и 

организаций гражданского общества;  

16. настоятельно призывает Глобальный экологический фонд усилить поддержку 

проектов, в рамках которых налаживается взаимодействие с заинтересованными 

кругами на местном уровне, и продолжать финансирование проектов, связанных с 

обучением в области технологий, и расширение сотрудничества Юг — Юг и 

трехстороннего сотрудничества с Исполнительным комитетом по технологиям и 

Центром и Сетью по технологиям, связанным с изменением климата;  

17. приветствует долгосрочную концепцию взаимодополняемости, 

согласованности и сотрудничества между Зеленым климатическим фондом и 

Глобальным экологическим фондом7 и просит Совет Глобального экологического 

фонда повысить уровень согласованности и взаимодополняемости с другими 

каналами финансирования для борьбы с изменением климата с целью усиления 

воздействия и эффективности своей работы; 

18. просит также Глобальный экологический фонд в рамках процесса восьмого 

пополнения учитывать потребности и приоритеты в области финансирования для 

борьбы с изменением климата, включая потребности и приоритеты, которые 

определены в первом докладе об определении потребностей Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в связи с осуществлением Конвенции и Парижского 

соглашения8, определяемых на национальном уровне вкладах, национальных 

  

 6 Документ Глобального экологического фонда GEF/C.54/10/Rev.01, приложение I, п. 5. 

 7 Содержится в документе Глобального экологического фонда GEF/C.60/08, приложение I.  

 8 Standing Committee on Finance. 2021. First report on the determination of the needs of developing 

country Parties related to implementing the Convention and the Paris Agreement. Bonn: UNFCCC. 

Бонн: РКИКООН. URL: https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-

https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
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сообщениях и национальных планах в области адаптации, а также в других источниках 

имеющейся информации, включая двухгодичную оценку и обзор потоков 

финансирования для борьбы с изменением климата и другие соответствующие 

доклады; 

19. предлагает Сторонам представить через портал для представления материалов9 

свои мнения и рекомендации по элементам руководящих указаний для Глобального 

экологического фонда, не позднее чем за 10 недель до начала работы двадцать седьмой 

сессии Конференции Сторон (ноябрь 2022 года); 

20. просит Постоянный комитет по финансам принять во внимание представления, 

упомянутые в пункте 19 выше, при подготовке проекта руководящих указаний для 

Глобального экологического фонда для рассмотрения Конференцией Сторон на ее 

двадцать седьмой сессии и Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения, на ее четвертой сессии (ноябрь 2022 года); 

21. просит также Глобальный экологический фонд включать в свои ежегодные 

доклады для Конференции Сторон информацию о мерах, принятых им в целях 

осуществления руководящих указаний, содержащихся в настоящем решении; 

22. принимает к сведению решение -/CMA.310 и постановляет препроводить 

Глобальному экологическому фонду руководящие указания Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, содержащиеся в 

пунктах 24–32 этого решения11. 

     

  

needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-

country-parties-related-to-implementing.  

 9 URL: https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx.  

 10 Как указано в сноске 5 выше. 

 11 В соответствии с решением 1/CP.21, п. 61. 

https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx

	Вопросы, касающиеся финансирования
	Предложение Председателя
	Проект решения -/СР.26

	Доклад Глобального экологического фонда для Конференции Сторон и руководящие указания для Глобального экологического фонда

